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ИНВЕРТОРЕН БЕНЗИНОВ ГЕНЕРАТОР 
10040

ВНИМАНИЕ
Прочетете всички предупреждения за 
безопасност и всички инструкции. Неспазването 
на предупрежденията и инструкциите може да 
доведе до токов удар, пожар и / или сериозно 
нараняване. Запазете всички предупреждения и 
инструкции за бъдещи справки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Когато използвате машината, винаги спазвайте 
приложените предупреждения за безопасност, както и 
допълнителните предупреждения за безопасност.
В това ръководство се използват следните символи:

Означава риск от нараняване или повреда на 
машината.

ДОПЪЛНИТЕЛНИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ ЗА ГЕНЕРАТОРИТЕ

Безопасност на работното място

• Поставете машината на твърда повърхност. Не 
поставяйте машината върху метална повърхност.
• Не съхранявайте гориво близо до машината.

Електрическа безопасност
• Преди употреба проверете дали входната мощност на 
оборудването, което ще се свързва, е по-малка от 
максималната мощност на генератора.
• Свързвайте оборудването само когато генераторът 
работи с пълна скорост. Изключете оборудването, преди 
да изключите генератора.
Лична безопасност
• Избягвайте да докосвате горещи части на машината.
• Никога не добавяйте гориво, когато машината 
работи. След употреба оставете машината да се охлади 
поне 15 минути преди зареждане с гориво.
Използване и грижа за електроинструмента
• Не използвайте машината за захранване с електрически 
уреди (като външен източник на захранване).
• Не поставяйте машината на силното слънце. Не 
излагайте машината на температури над 40 ° C. Не 
съхранявайте машината във влажна среда.
•

•

Уверете се, че генераторът има достатъчно гориво, 
когато е свързан към товара.
Звукопоглътителят и въздушният филтър 
функционират като улавящи пламъка в случай на 
доизгаряне. Затова се погрижете те да бъдат монтирани 
правилно и да са в добро техническо състояние.

• Незабавно изключете генератора в една от следните 
ситуации:
- неправилна работа или нестабилно движение на 

двигателя
- намаляване на електрическата мощност
- прегряване на свързания товар
- прекомерно вибриране на генератора
- искрящ

На машината са показани следните схеми:

Носете защита на слуха.

 Използвайте машината само навън, в 
добре проветриви помещения.

  Не използвайте машината при валежи 
или във влажна среда.

ОПИСАНИЕ (ФИГ. А и В)
Този генератор е предназначен за производство на 
електричество за захранване на електрически машини или 
устройства. Машината не е снабдена с масло и гориво.

1. Капачка за гориво
2. Глушител
3. Капак на въздушния филтър
4. Контролен панел
5. Капак на отделението за батерията
6. Сгъваема дръжка
7. Стартов кабел
8. Капак на резервоара за масло
9. Колело
10. Фиксирана дръжка

Съдържание на пакета
Инверторен генератор
Дистанционно
Ключ за свещи
Инструкции
Инструкции за безопасност
Гаранция и сервиз

Деактивирайте икономичната функция, когато 
използвате DC връзка и когато използвате DC 
и AC едновременно.

С икономичния превключвател в положение OFF, 
двигателят се върти с висока скорост.

Напрежението> честота> скорост> общото време на 
работа се показват последователно на брояча на часовете 
(13).
Ако индикаторът за претоварване (25 свети в червено, 
изходът на генератора може да бъде активиран отново с 
бутона RESET (13a), без да се рестартира мотора.

• Натиснете и задръжте бутона RESET (13a) за 1 
секунда, докато индикаторът за претоварване се 
изключи и изходният индикатор (26) стане зелен.

-наличие на дим или огън

Не използвайте машината в околностите, където могат да 
присъстват искри, пламък или открит огън. Не пушете в 
близост до машината

Преди употреба, винаги заземете машината!

Вижте ръководството.

Контролен панел (фиг. B)
11. Индикаторни лампи
12. 12V DC вход
13. Часомер
13а. Бутон за рестартиране
13б. Подсветка на дисплея
14. Защита на постояннотокови вериги
15. Икономичен превключвател
16. Превключвател за гориво
17. Ключ за запалване
18. AC контакт (230V / 50Hz)
19. Съединител за земя

Икономичен превключвател (фиг. B)
Икономичният превключвател (15) осигурява по-нисък разход на 
гориво.

При включен икономичен превключвател двигателят работи 
бавно, когато свързаното устройство е изключено и автоматично 
се връща на правилната скорост при повторно свързване на 
електрическото устройство.

Измервателе на час (фиг. B + H)



Подсветката може да се включи с бутона DISP (13b). 
Подсветката се изключва автоматично след 10 секунди.

След натискане на бутона RESET 5 пъти, 
двигателят трябва да се рестартира.

ПРЕДИ ПЪРВА УПОТРЕБА

Използвайте 4-тактово моторно масло. SAE 10W-30 се 
препоръчва за обща употреба при всякакви 
температури. Могат да се използват и други 
вискозитети, когато средната температура е в 
посочения диапазон.• Извадете пръчката за измерване (20) от точката на
пълнене.
• Напълнете картера с предписаното количество масло.
• Сменете пръчката за измерване.

Никога не добавяйте гориво, когато машината е 
включена. След употреба оставете машината да 
се охлади поне 15 минути преди зареждане с 
гориво.
  Никога не пушете в близост до машината или 
горивото. Никога не добавяйте гориво в близост 
до искри, пламък или открит огън.

• Свалете капака (21) от отвора за пълнене.
• Налейте внимателно горивото в отвора за пълнене. Не
пълнете резервоара извън маркировката.
• Поставете обратно капака върху отвора за пълнене.

УПОТРЕБА
Генераторът трябва да бъде заземен преди 
употреба. Това предотвратява статични заряди, 
които могат да доведат до токов удар. 
Предпазните устройства от свързаните 
електрически уреди също могат да си вършат 
работата (например превключватели на тока на 
утечка).

Свържете екраниран проводник (минимално напречно 
сечение 1,5 mm²) към заземителния конектор (6) и 
прикрепете другия край към земна точка (например 
радиатор или водопровод).

Този генератор може да се стартира електрически, с 
дистанционно управление, както и със стартов кабел.

• Включете превключвателя за гориво (16) в
положение ON.
• Завъртете ключа за запалване в положение RUN /
REMOTE.

Електрически старт
• Завъртете ключа за запалване в положение СТАРТ,
докато двигателят стартира.
• Завъртете ключа обратно към RUN / REMOTE.

Ключът за запалване не трябва да остане на 
СТАРТ за повече от 1 секунда.

Старт с дистанционно управление
• Натиснете веднъж бутона СТАРТ на

дистанционното управление.
Батерията на дистанционното управление има 
две години живот. Сменете батерията веднага 
щом генераторът спре да реагира на 
дистанционното управление.
  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Вградената батерия се 
използва за електрическо стартиране. Ако 
батерията е извадена или износена, 
генераторът не може да бъде стартиран по 
никакъв начин.

• Включете превключвателя за гориво (16) в положение
ON.
• Завъртете ключа за запалване в положение RUN /
REMOTE.
• Внимателно издърпайте стартерния кабел (7), докато
почувствате съпротивление.
• Дръпнете силно кабела на стартера. Повторете, ако е
необходимо, докато двигателят стартира.
Изключване

Изключете всички свързани устройства.

Завъртете ключа за запалване (17) в положение СТОП 
или натиснете СТОП на дистанционното управление.
Завъртете превключвателя за гориво (16) в положение 
„OFF“.

Когато се използва на голяма надморска височина, 
стандартната въздушно-горивна смес може
бъде твърда богата. Производителността ще намалее и 
разходът на гориво ще се увеличи.
Много богата смес също ще замърси запалителната свещ 
и ще предизвика трудно стартиране. Ако генераторът се 
използва на голяма надморска височина, основната дюза 
трябва да се смени или да се настрои винтът на празен 
ход.
Ако генераторът винаги се използва на голяма 
надморска височина, карбураторът трябва да бъде 
настроен. Моля, свържете се с адреса си за покупка.

НАСОКИ ЗА УПОТРЕБА
Постоянният и променливият ток могат да се 
използват едновременно.

DC входът (12) може да се използва само за 
зареждане на 12V батерия.

• Поставете превключвателя за икономия в 
положение „OFF“.
• Свържете кабела за зареждане към батерията.
• Свържете положителния (+) кабел към червения 
DC вход на генератора
• Свържете отрицателния (-) кабел към черния DC 
вход.

Напълнете с масло (фиг. C-D)

Заредете с гориво (фиг. F)
Винаги използвайте гориво, което отговаря на следните
спецификации: безоловен бензин, съдържание на октан
най-малко 87.

На индикатора за нивото на горивото (22) в горната част 
на машината можете да проверите количеството гориво в 
резервоара. F = пълен резервоар, E = резервоарът е почти 
празен и трябва да се напълни отново

Стартиране на двигателя (фиг. F-H)
За първото използване, зареждане на резервоара или 
след продължително съхранение, ключът за 
запалване трябва първо да бъде включен в 
положение ON за 10 до 20 секунди и след това да 
издърпате стартерния кабел 10-20 пъти, за да 
напълните карбуратора с гориво.

Изключете всички свързани устройства, преди 
да стартирате двигателя.

Електрически старт (с дистанционно управление) (фиг. F)

С ключа за запалване в RUN/REMOTE двигателят 
е в режим на готовност. След това двигателят 
трябва да се стартира в рамките на 15 минути. 
След 15 минути ключът за запалване трябва първо 
да бъде настроен на STOP, преди да може да се 
стартира двигателят.

Стартиране със стартерния кабел (фиг. Н)

Модификация на карбуратора, когато се използва на 
голяма надморска височина

АКО карбураторът е модифициран за 
използване на голяма надморска височина, 
сместа въздух-гориво ще бъде твърде ниска за 
използване на ниска надморска височина, което 
води до прегряване на двигателя и сериозни 
повреди. Първо карбураторът трябва да бъде 
върнат в първоначалното си състояние.

Постоянен ток (DC) (фиг. А)

Опасност от късо съединение или искри! 
Винаги първо свързвайте кабела за зареждане 
към батерията. Винаги изключвайте кабела от 
генератора.

-Ако кабелът е свързан към батерия в превозно 
средство, земния кабел



първо трябва да се изключи от батерията, за да се 
предотврати късо съединение.

- Не стартирайте двигателя на автомобила, докато 
генераторът е свързан към акумулатора. Това причинява 
повреда на генератора.
• Свържете положителния извод към положителния 

полюс на акумулатора. Неправилната връзка може 
сериозно да повреди генератора и батерията.

Ако течността на батерията влезе в контакт с 
кожата, незабавно изплакнете кожата с течаща 
вода. Неутрализирайте с лека киселина, 
например лимонов сок или оцет. В случай на 
контакт с очите, изплакнете очите с чиста 
течаща вода за поне 10 минути и се 
консултирайте с лекар.

Изключете акумулатора, когато е активирана защитата на 
веригата за постоянен ток (14). Изчакайте няколко 
минути, натиснете отново защитата на веригата и 
свържете отново батерията.

Стартирайте двигателя, както е описано по-горе. 
Проверете дали изходният индикатор (26) е зелен.

За да свържете електрическо устройство или машина, 
включете щепсела в контакта за променлив ток (18).

Индикатор за аларма за масло (24)
Защита от претоварване (25)
Изходен индикатор (26)

Защита от претоварване
Защитата от претоварване (25) прекъсва веригата в 
случай на претоварване или късо съединение на изход. 
Изчакайте поне 1 минута, преди да активирате ключа за 
нулиране (18). Променлив ток може да се използва 
едновременно с постоянен ток. Ако и двете се използват 
едновременно, общата мощност за променлив и 
постоянен ток не трябва да бъде превишена: AC: 0,9 kVA, 
DC: 5 A. Повечето двигатели изискват повече от 
номиналната им мощност при стартиране.

Индикатор за изход и претоварване
По време на нормална работа индикаторът за изтичане (26) свети в 
зелено. Ако генераторът е претоварен (повече от 0,9 kVA). или 
свързаното устройство причини късо съединение, зеленият индикатор 
се изключва и червеният индикатор за претоварване (25) светва. 
Променливият ток е изключен, но двигателят продължава да работи.
Алармена система за масло
Алармената система за масло е проектирана да предотвратява повреда 
на двигателя поради ниско ниво на маслото. Двигателят автоматично се 
изключва веднага щом нивото на маслото стане твърде ниско.
Индикаторът за аларма за масло (24) светва в червено.
Проверете нивото на маслото, когато двигателят спре и не се 
рестартира.
ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
За доброто функциониране и дълъг живот на машината 
редовното почистване и поддръжка са от съществено 
значение.

• Почиствайте редовно вентилационните отвори.

Смяна на маслото

• Поставете приемна кошче под точката на кървене (19а).
• Извадете пръчката за проверка от точката за пълнене.
• Отстранете винта от точката на източване.
• Наклонете машината леко отстранете цялото масло.
• Поставете отново винта и го затегнете здраво.
• Напълнете картера с предписаното количество масло.
• Поставете пръчката за измерване.
Проверка на нивото на маслото
Винаги проверявайте нивото на маслото, преди да 
стартирате двигателя.•

Разхлабете крепежните винтове на капака на въздушния 
филтър (27).
• Отстранете капака.
• Извадете въздушния филтър (28) от държача на 
филтъра (29).
• Почистете филтъра със спирт или етанол.
• Стиснете филтъра. Не извивайте!
• Потопете филтъра в чисто моторно масло.
• Притиснете филтъра и го монтирайте на място.
• Поставете отново държача на филтъра.
• Поставете отново капака.
Проверка на свещта
• Свалете капака на запалителната свещ.
• Извадете кабела на запалителната свещ от 
запалителната свещ.
• Извадете свещта с гаечния ключ.
• Почистете електрода с телена четка.
• Проверете контактното разстояние (правилна стойност 
0,6 - 0,7 mm) и коригирайте, ако е необходимо.
• • Поставете отново свещта и капака на запалителната 
свещ.

Искрогасителят трябва да се почиства на всеки 100 
работни часа.• Отстранете винтовете и свалете предпазителя на 
ауспуха (2).
• Свалете искрогасителя (30).
• Почистете искрогасителя с четка.
• Сменете свещта и монтирайте предпазителя на 
ауспуха.

Вградената батерия се зарежда, докато двигателят работи.• Отстранете винтовете от капака на отделението за 
батерии (5).
• Разхлабете колана на батерията.
• Изключете първо черния кабел и след това червения 
кабел.
• Сменете батерията.
• Първо свържете червения кабел към положителния (+) 
полюс и след това черния кабел към негативни полюс (-)
• • Закачете колана на батерията и сменете капака.
ТРАНСПОРТ И СЪХРАНЕНИЕ
Ако машината не се използва за по-дълъг период от 
време, резервоарът за гориво трябва да се изпразни и 
маслото да се смени. Това предотвратява проблеми с 
рестартирането.
• Изпразнете резервоара за гориво.
• Сменете маслото.
• Покрийте машината и я поставете в чиста и суха среда.
Почистване на генератора
Винаги се опитвайте да използвате генератора си на хладно 
и сухо място. Въпреки това, в случай че генераторът ви се 
замърси, можете да почистите екстериора с едно или 
повече от следните:

Защита от постоянен ток (фиг. J)

Променлив ток (AC) (фиг. K)

Индикаторни лампи (фиг. Н)

Не извършвайте никакви дейности по 
почистване или поддръжка, докато 
двигателят работи

Не пушете по време на работа по-долу. Не 
работете в близост до искри, пламък или 
открит огън.

Маслото трябва да се сменя след първите 20 работни 
часа и след това на всеки 100 часа или 6 месеца.

-Извадете пръчката за измерване (14) от точката за пълнене
-Почистете пръчката за измерване
-Поставете измервателната пръчка в отвора за пълнене за 
няколко секунди, преди да я издърпате отново
-Проверете нивото на маслото. Нивото на маслото трябва да 
бъде между високо и ниско
-Ако нивото е под тази марка, налейте отново маслото
  Използвайте фуния, за да избегнете разливане
  За лесно пълнене поставете машината леко назад
-Монтирайте пръчката за измерване.

Почистване на въздушния филтър (фиг. I)
Трябва да почиствате въздушния филтър на всеки 50 
работни часа.

Поддръжка на искрогасителя (фиг. J)

Подмяна на батерията (фиг. А)
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- Влажна кърпа
- Мека четка
- Вакуум
- Въздух под налягане

Никога не почиствайте генератора си с кофа с 
вода или маркуч. Водата може да попадне в 
работните отвори на генератора и да причини 
късо съединение или корозия.

* Ниво на звуково налягане на работното място.

ГАРАНЦИЯ
Обърнете се към приложените гаранционни 
условия за условията на гаранцията.
ЗАОБИКАЛЯЩА СРЕДА

Изхвърляне

Вашият продукт, аксесоари и опаковки трябва да 
бъдат сортирани за екологично рециклиране.

Само за страните от ЕС
Не изхвърляйте електрическите инструменти в 
битовите отпадъци. Съгласно Европейската насока 
2002/96 / EC за отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване и прилагането му в национално право, 
електрическите инструменти, които вече не са 
използваеми, трябва да се събират отделно и да се 
изхвърлят по екологичен начин.
Батерии / батерии

Нежеланите батерии / батерии трябва да се изхвърлят 
или рециклират по екологичен начин и в съответствие с 
местните разпоредби.
• Разредете батерията / батерията, като оставите 
машината да работи без товар, докато двигателят спре.
• Извадете батерията / батерията от машината.
• Предайте батерията / батерията като химически 
отпадък в станцията за рециклиране във вашата 
община.
Само за страните от ЕС
Дефектните или мъртвите батерии / акумулатори 
трябва да бъдат рециклирани съгласно насоките 
91/157 / ЕИО.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 10040
Номинален AC изход (W): 2800
Макс. AC изход (W): 3200
Номинално променливо напрежение (V): 230V 

Честота (Hz): 50
Коефициент на мощност (cosφ): 1
Модел на двигателя: 170F
Тип двигател: едноцилиндров, 4-тактов,
принудително въздушно охлаждане, изместване 

на OHV (cc): 212
Тип гориво: безоловен бензин
Капацитет на резервоара за гориво (Л): 7.4Л
Капацитет на маслото (Л): 0.6Л

Подлежи на промяна; спецификациите могат да се променят 
без допълнително уведомление
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СХЕМА ЗА ПОДДРЪЖКА

Редовната поддръжка е най-важна за най-добро представяне и безопасна работа.  

 Никога не извършвайте поддръжка, докато генераторът работи.

действие всякаква 
употреба

всеки 
месец или 
10 часа

на всеки 3 
месеца или 
50 часа

на всеки 6 
месеца или 
100 часа

на всеки 12 
месеца или 
300 часа

свещ
проверете разстоянието на 
електрода и почистете, 
сменете, ако е необходимо

x

моторно масло
проверете нивото x

заменете x

въздушен филтър
проверете x
почистете, сменете, ако е 
необходимо x

горивен филтър почистете, сменете, ако е 
необходимо

x

кран за гориво почистете и регулирайте, 
когато двигателят е студен x

горивопровод
проверете маркуча за гориво за 
пукнатини или повреди, 
сменете, ако е необходимо

x

изпускателн
а система

проверете за течове, затегнете или 
сменете уплътнението, ако е 
необходимо

x

проверете екрана на ауспуха, 
почистете / сменете, ако е 
необходимо

x

карбуратор проверете работата на дросела x
охладителна 
система

проверете повредата на 
вентилатора x

система за 
стартиране

проверете работата на стартера x

декарбонизация толкова често, колкото е 
необходимо x

фитинги / 
крепежни 
елементи

проверете всички фитинги и 
крепежни елементи

x



H.B.M. Machines B.V. 
Grote Esch 1010 - NL 2841 MJ Moordrecht. 

ЕС ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
Сертификат за съответствие

В съответствие с:
Решение EС-Машини 2006/42 / EC

С настоящото заявяваме, че съответната техника, нейното оформление и 
конструкция са в съответствие с приложимите разпоредби на ЕС относно здравето и 
безопасността. Всяка промяна на тази машина без предварително писмено 
разрешение, издадено от самите нас, ще направи всяка гаранция за споменатата 
машина НЕВАЛИДНА.

Описание и същност на машината: Генератор / инвертор HBM HY3200i с 
3200W бензинов мотор

Модел и серия: HY3200i 

Година на производство: 2020 

Дата и място: NL 2841 MJ Moordrecht. 
01-05-2020

Подпис / печат: Herman Buitelaar 
( Мениджър ) 
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